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 M A T E R I A  I N C O N T R A  I L  D E S I G N

The value of  matter meets  design

Wertiges  Material  tr if f t  auf  Design

La valeur de la matière rencontre le  design

El valor de la mater ia se  alía con el  diseño

Ценность материа ла сочетается с дизайном

R E W I N D

I TAL IAN DES IGN

GREEN PHILOSOPHY

I L  V A L O R E  D E L L A

Colors

corda

polvere

vani l la

pelt ro

argi l la



vani l laarg i l la  -  corda

R E W I N D

5 calde tonalità e morbide 

strutture a rilievo raccontano 

l’artigianalità applicata 

al moderno design, reinterpretando 

e attualizzando la tradizione ceramica.

5 cálidas tonalidades y suaves estructuras en relieve dan 
testimonio de la artesanía aplicada al diseño moderno, 
reinterpretando y actualizando la tradición cerámica.

5 warm shades and soft relief structures express 
craftsmanship applied to modern design, reinterpreting 
the ceramic tradition for today.

5 warme Farben und weiche Reliefstrukturen 
vereinen klassisches Handwerk und modernes Design. 
Keramiktradition wird neu interpretiert.

5 tonalités chaudes et de douces structures en relief 
qui racontent le savoir-faire artisanal appliqué au 
design moderne, en réinterprétant et actualisant la 
tradition de la céramique.

5 теплых оттенков и мягкие рельефные структуры 
рассказывают о ремесленном характере 
современного дизайна, пересматривая и делая 
актуальными керамические традиции.

peltro  -  vani l la corda -  pelt ro
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R4WX  
Rewind Corda Struttura Forma 25x76

R4WT  
Rewind Argilla 25x76

The 3D structures 
accentuate  the  sur face’s 

tac ti le  appeal ;  plain  and 
mosaic  t i les  combine  to 

br ing  personality  to  ever y 
sing le  wal l .

Mater ialbetonende 
3D-Relie fs  br ingen die 

Flächenoptik  zur  Geltung. 
Grundf liesen und Mosaike 

setzen an den Wänden 
indiv iduel le  Akzente .

Le  strutture  3D 
accentuano la  mater ic ità 

di  super f ic ie ;  i  fondi  ed 
i  mosaic i  personalizzano 

ogni  s ingola  parete .

C O R D A

A R G I L L A
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R4WS  
Rewind Corda  

25x76

R4WX  
Rewind Corda Struttura Forma  

25x76 

R4YV  
Rewind Mosaico Argilla  

30x30

R4WE  
Woodlike Walnut  

15x90

R4WT  
Rewind Argilla  

25x76
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R4WT  
Rewind Argilla 25x76

R4YV  
Rewind Mosaico Argilla 30x30

Les  structures  en 3D 
accentuent  l’e f fet  matière 

des  sur faces .  Les  fonds  et  les 
mosaïques  personnali sent 

chaque mur.

Las  estructuras 
tr idimensionales  acentúan 

el  carácter  matér ico  de 
la  super f ic ie ;  los  fondos  y 
los  mosaicos  otorgan una 

personalidad diferente  a  cada 
una de  las  paredes .

Объемные стру кту ры 
подчеркивают факту рность 

поверх ностей.  Фоновая 
плитка и мозаика придают 

индивидуа льность каждой 
отдельной стене.

A R G I L L A

C O R D A
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R4WV  
Rewind Vanilla 25x76

R4XE  
Rewind Decoro Vanilla 25x76

The sof t  sur face  
f ini sh  g ives  bathroom 

wal l s  an authentical ly 
natural  beauty.

Weich schimmernde 
Ober f lächen verle ihen 

den Wänden im Bad 
e ine  authenti sche 

Natürlichkeit .

La f initura morbida 
del la  super f ic ie  dona 
al le  pareti  del  bagno 
autentica  naturalità .

13

V A N I L L A
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R4XA  
Rewind Vanilla Struttura Forma  

25x76

R4XE  
Rewind Decoro Vanilla  

25x76

R4YY  
Rewind Mosaico Polvere  

30x30

R4AT  
Rewind Polvere rettificato  

75x75

R4WV  
Rewind Vanilla  

25x76
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R4YY  
Rewind Mosaico Polvere 30x30

R4XA  
Rewind Vanilla Struttura Forma 25x76

R4AT  
Rewind Polvere rettificato 75x75

La f init ion douce  de 
la  sur face  confère  aux 
murs  de  la  sal le  de  bains 
l’authentic ité  du naturel .

El  acabado suave  de  la 
super f ic ie  conf iere  una 
naturalidad genuina  
a  las  paredes  del  baño.

Мягкая отделка 
поверх ности 
придает стенам 
ванной настоящу ю 
нату ра льность.

V A N I L L A
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R4WV  
Rewind Vanilla 25x76

R502  
Rewind Decoro C3 Vanilla 25x76

Subtle  colour 
contrasts  re-evoke 
romantic  inter iors 

in  retro  taste .

Zar te  Farbkontraste 
inszenieren 

romanti sche 
Raumwelten im 

Retro-Sti l .

Delicati  contrasti 
di  colore  r ievocano 
spazi  romantic i  dal 

gusto  retrò.

19

V A N I L L A

P E L T R O
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R4WZ  
Rewind Peltro Struttura Forma 

25x76

R4WV  
Rewind Vanilla 

25x76

R502  
Rewind Decoro C3 Vanilla 

25x76

R4AU 
Rewind Peltro rettificato  

75x75
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R4WZ  
Rewind Peltro Struttura Forma 25x76

R502  
Rewind Decoro C3 Vanilla 25x76 

R4AU 
Rewind Peltro rettificato 75x75

P E L T R O

V A N I L L A

La f init ion douce  de  la  sur face 
confère  aux murs  de  la  sal le  de 
bains  l’authentic ité  du naturel .

Los  delicados  contrastes 
cromáticos  remiten a  espacios 
románticos  de  gusto  “rétro” .

Нежные цветовые контрасты 
напоминают романтические 
пространства в  стиле ретро.
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R4WS  
Rewind Corda 25x76

R4ZZ  
Rewind Decoro Corda 25x76

R4WZ  
Rewind Peltro Struttura Forma 25x76

Rewind i s  al so  ideal  
for  kitchens ,  reconci l ing 

sty le  and function  
to  per fec tion.

Rewind i st  auch für  den 
Küchenbereich  per fekt : 

e ine  ausgewogene 
Balance  aus  Ästhetik  und 

Al ltagstauglichkeit .

Rewind è  ideale  anche 
per  g l i  spazi  cucina:  un 

per fet to  equi libr io  tra 
estetica  e  pratic ità .

25

P E L T R O

C O R D A
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R4WS  
Rewind Corda

25x76

R4ZZ  
Rewind Decoro Corda

25x76

R4WZ  
Rewind Peltro Struttura Forma 

25x76

R51J  
Woodtale Mix Betulla

15x120 - 20x120 - 30x120
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Rewind est  aussi  idéale  pour  les 
espaces  cui sine   :  un équi libre  par fait 
entre  esthétique  et  fonctionnalité .

Rewind también resulta  ideal  para 
los  ámbitos  de  la  cocina:  
un per fec to  equi libr io  entre  estética 
y  practic idad.

Rewind отлично подходит также 
и для к ух ни,  поскольк у обладает 
отличной сба лансированностью 
эстетики и практичности.

P E L T R O

C O R D A
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S T Y L E S  T E X T U R E S  C O L O R S  S I Z E S

Corda

Argi l la

Vanil la

Polvere

Peltro
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S U G G E R I M E N T I  D I  S T I L E

Style  sug gestions

Anregungen für  st i lgerechte  Gestaltungskonzepte

Sug gestions  de  sty le

Sugerencias  est i l í st icas

Рекомендации по стилю

Anregungen und praktische 
Ratschläge für stilgerechte 
Raumgestaltungen mit Ragno.
Stimmige Raumkonzepte durch  
ein harmonisches Zusammenspiel 
der keramischen Flächen  
mit Einrichtungsgegenständen  
und Wohnaccessoires,  
die unsere Innendesigner für  
Sie ausgewählt haben.

Des suggestions de style  
et des conseils pratiquesafin  
de créer l’habit parfait pour  
les ambiances Ragno. Aux côtés  
des surfaces céramiques,  
les meubles, les accessoires  
et les finitions sont choisis 
pour vous par nos décorateurs 
d’intérieur. 

Sugerencias estilísticas y  
consejos prácticos para revestir  
las habitaciones de la mejor  
manera con Ragno.  
Protagonistas, junto con las 
superficies cerámicas,  
los elementos decorativos,  
los complementos y los acabados, 
que nuestros interioristas 
seleccionan pensando en usted. 

Pекомендации по стилю и 
практические советы для 
наилучшего оформления 
интерьеров от Ragno.  
Вместе с керамическими 
материалами главную роль 
играют мебель, предметы 
обстановки и отделки, которые 
выбирают для вас наши 
дизайнеры интерьеров. 

Suggerimenti di stile  
e consigli pratici per vestire  
al meglio le stanze di Ragno. 
Protagonisti, insieme  
alle superfici ceramiche,  
gli arredi, i complementi  
e le finiture scelti per voi  
dai nostri interior designer.

Style suggestions  
and practical hints advice  
for the best results  
when decorating rooms  
with Ragno.  
The key items together  
with the ceramic coverings,  
the furniture, ornaments  
and finishes are chosen for you  
by our interior designers. 

a
b

c

c

b

a

Il formato 25x76 è il modulo ideale per arricchire giochi di volumi e 
nicchie, ricavando così comodi ripiani e spazi attrezzati. 

The 25x76 size is the ideal module for building on forms and recesses to 
obtain convenient shelves and fitted spaces. 

Das Format 25x76 ist die ideale Modulgröße für die Gestaltung von 
Vorsprüngen und Nischen, um praktische Ablagen und Fächer entstehen 

zu lassen.

Le format 25x76 est le module idéal pour enrichir les jeux de volumes et 
les niches, fournissant ainsi des étagères pratiques et des espaces équipés.

El formato de 25 x 76 es el módulo ideal con el que decorar los juegos de 
volúmenes y los huecos de la pared, conformando así cómodos anaqueles 

y espacios equipados.   

Формат 25х76 - это идеальный модуль для обогащения игры объемов и 
ниш, получая тем самым удобные полки и оборудованные пространства.  

Il contrasto fra finiture e colori divide aree del bagno differenti, 
assumendo un particolare risalto visivo.

Contrasting finishes and colours separate the different parts of the 
bathroom for a striking visual effect.

Oberflächen- und Farbkontraste gliedern das Bad optisch  
in mehrere Bereiche.

Le contraste entre finitions et couleurs partage les différentes zones de 
la salle de bains, qui prend alors un relief visuel particulier.

El contraste entre los acabados y los colores delinea áreas distintas en 
el baño, brindando un peculiar realce visual.

Контраст отделок и цветов разделяет разные зоны ванной, создавая 
особенный зрительный эффект.

I pavimenti Rewind completano il rivestimento con il vantaggio di una 
totale continuità estetica con il resto della casa.

The Rewind floor tiles complete the wall covering, with the advantage 
of seamless continuity of style with the rest of the home.

Die Bodenfliesen Rewind runden die Wandfliesen in stimmigen 
Gestaltungskonzepten für den gesamten Wohnbereich ab.

Les sols Rewind viennent compléter le revêtement mural, offrant 
l’avantage d’une cohérence esthétique avec l’ensemble de la maison.

Los pavimentos Rewind completan el revestimiento con la ventaja de 
transmitir una total continuidad estética con el resto del hogar.

Полы Rewind дополняют облицовку, предоставляя преимущество 
полной эстетической сочетаемости с остальной частью дома.
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Gruppo BIII UNI EN 14411_L

rivestimenti in pasta bianca / white bodywall tiles / wandfliesen aus weissen ton scherben /  
revetements en pate blanche / revestimientos en pasta blanca / облицовка из белой глины

Rewind
25x76

R4WY Rewind Argilla Struttura Forma
25x76

R4XA Rewind Vanilla Struttura Forma
25x76

R4XC Rewind Polvere Struttura Forma
25x76

R4WZ Rewind Peltro Struttura Forma
25x76

R4WS Rewind Corda
25x76

R4WT Rewind Argilla
25x76

R4WV Rewind Vanilla
25x76

R4WW Rewind Polvere
25x76

R4WU Rewind Peltro
25x76

R4WX Rewind Corda Struttura Forma
25x76
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Gruppo BIII UNI EN 14411_L

rivestimenti in pasta bianca / white bodywall tiles / wandfliesen aus weissen ton scherben /  
revetements en pate blanche / revestimientos en pasta blanca / облицовка из белой глины

Rewind
25x76

R501 Rewind Decoro C3 Corda
25x76

R502 Rewind Decoro C3 Vanilla
25x76

Abbinabile ai fondi / Matching with colours / Mit den Grundfliesen kombinierbar / Peut s’associer aux carreaux de 
base de couleurs / Puede combinarse con los fondos / Cочетается с фоновой плиткой:
Argilla

Abbinabile ai fondi / Matching with colours / Mit den Grundfliesen kombinierbar / Peut s’associer aux carreaux de 
base de couleurs / Puede combinarse con los fondos / Cочетается с фоновой плиткой:
Polvere

R4XD Rewind Decoro Corda
25x76

R4ZZ Rewind Decoro Corda
25x76

R4XE Rewind Decoro Vanilla
25x76

R500 Rewind Decoro Vanilla
25x76

Abbinabile ai fondi / Matching with colours / Mit den Grundfliesen kombinierbar / Peut s’associer aux carreaux de 
base de couleurs / Puede combinarse con los fondos / Cочетается с фоновой плиткой:
Argilla, Peltro

Abbinabile ai fondi / Matching with colours / Mit den Grundfliesen kombinierbar / Peut s’associer aux carreaux de 
base de couleurs / Puede combinarse con los fondos / Cочетается с фоновой плиткой:
Argilla

Abbinabile ai fondi / Matching with colours / Mit den Grundfliesen kombinierbar / Peut s’associer aux carreaux de 
base de couleurs / Puede combinarse con los fondos / Cочетается с фоновой плиткой:
Polvere, Peltro

Abbinabile ai fondi / Matching with colours / Mit den Grundfliesen kombinierbar / Peut s’associer aux carreaux de 
base de couleurs / Puede combinarse con los fondos / Cочетается с фоновой плиткой:
Polvere, Peltro
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R4YU Rewind Mosaico Corda
30x30

R4YX Rewind Mosaico Vanilla
30x30

R4YV Rewind Mosaico Argilla
30x30

R4YY Rewind Mosaico Polvere
30x30

R4YW Rewind Mosaico Peltro
30x30

Gruppo BIII UNI EN 14411_L

rivestimenti in pasta bianca / white bodywall tiles / wandfliesen aus weissen ton scherben /  
revetements en pate blanche / revestimientos en pasta blanca / облицовка из белой глины

Rewind
25x76

fondi / plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка
25x76  6 1,14 20,88 48 54,72 1002,38 10,5

25x76 struttura 6 1,14 20,88 48 54,72 1002,38 10,5

decori / decorative pieces / dekore / décors / decoraciones / декоры
25x76 decoro 6 1,14 20,88 48 54,72 1002,38 10,5

25x76 decoro  2 0,38 7,53    

25x76 decoro C3 1 0,57 12,32

30x30 mosaico 4 0,36 9,60 80 28,80 767,99 10,5

mm

Pallet / Pallet / Palette /
Palette / Pallet / Поддон

Scatole / Box / Karton / 
Boîte / Caja / Коробки

imballi / packaging / verpackungen / emballages / 
embalajes / yпаковки

REWIND
25x76

Corda Argilla Vanilla Polvere Peltro

REWIND

Corda Argilla Argilla Tabacco Vanilla Polvere Polvere Peltro Peltro

WOODTALE

Nocciola Betulla

-
Noce Noce Noce

WOODPLACE

Sughero

-
Cognac Sughero Cognac

-

WOODLIKE

Gold Beige Walnut Walnut Beige Walnut Grey Walnut Grey Walnut Grey

WOODESSENCE

Brown

-
Brown Grey Brown Grey Grey

WOODCRAFT

Bianco

-
Bianco Grigio Antracite Grigio Antracite

pavimenti abbinati / matching floor tiles / passende bodenbeläge / 
revêtements de sol assorti / pavimentos combinados / кoмбинирobaнный пoлы

Mosaico assemblato su rete in fibra di vetro
Mosaic mesh - mounted on fibreglass 
Auf Glasfasernetz geklebtes Mosaik 
Mosaïque montée sur filet en fibre de verre 
Mosaico enmallado sobre fibra de vidrio  
Мозаика, собранная на сетке из стекловолокна 

tech info
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Rewind

La ricca gamma 
cromatica e la ricercata 

selezioni di decori, 
consentono le più 
svariate soluzioni 

compositive 
per pose a rivestimento 

in verticale e orizzontale.

The rich colour 
assortment and the 

exquisite selection of 
decors allow a wide 

variety of wall covering 
compositions with 

vertical and horizontal 
laying.

Das breite Spektrum von 
Farben und die perfekt 
darauf abgestimmten 

Dekore ermöglichen eine 
Vielzahl von Lösungen 

zur dekorativen 
Wandgestaltung 
mit vertikaler und 

horizontaler Verlegung.

La riche palette 
des couleurs et 
l’exceptionnelle 

gamme des décors 
multiplient les 

possibilités de poses 
en vertical et en 

horizontal.

La rica gama 
cromática y la 

sofisticada selección 
de elementos 

decorativos ofrecen 
un sinfín de 

posibilidades.

Богатая цветовая 
гамма и изысканная 
подборка декоров 

позволяют создавать 
самые разнообразные 

композиционные 
решения при 

настенной укладке 
в вертикальном или 

горизонтальном 
направлении.
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I TAL IAN DES IGN

GREEN PHILOSOPHY

Una passione antica e un grande rispetto per la “terra”: 
amare la ceramica significa anche rispettare la natura, 

promuovendo azioni a tutela dell’ambiente 
e delle persone che ne fanno parte. 

Qualità certificata ed estetica innovativa 
fanno di Ragno il testimone autorevole 

di uno stile italiano inconfondibile e senza tempo, 
apprezzato in tutto il mondo.

A love with its roots in antiquity, and great respect 
for the earth and the clays it yields; loving ceramics also 
means loving nature, promoting actions to safeguard the 

environment and the people who belong to it. 
Certified quality and innovative design make Ragno 

a respected example of an unmistakable, timeless Italian style, 
popular and respected all over the world.

Ein leidenschaftliches Bekenntnis zur Tradition, 
ein respektvolles Verhalten gegenüber der „Erde“. 

Keramik lieben, bedeutet auch, die Natur schonen und Maßnahmen 
fördern zum Schutz der Umwelt und unserer natürlichen Lebensgrundlagen. 

Zertifizierte Qualität und innovative Ästhetik machen Ragno 
zum Inbegriff des unnachahmlichen italienischen Stils, 

dessen zeitlose Eleganz weltweit geschätzt ist.

Une passion ancestrale et un grand respect de la « terre », 
parce qu’aimer la céramique, c’est aussi respecter la nature, 

en mettant sur pied des initiatives pour protéger 
l’environnement et les personnes qui en font partie. 

La qualité certifiée et la modernité esthétique font de Ragno 
l’expression par excellence d’un style italien sans égal 

et sans âge, apprécié de par le monde.

Una pasión antigua y un profundo respeto para con la tierra: 
amar la cerámica también significa respetar la naturaleza, 

promoviendo acciones para la salvaguardia del 
medio ambiente y de las personas que lo habitan. 
Por su calidad certificada y su innovadora estética,

la firma Ragno es una acreditada representante 
del inconfundible y atemporal estilo italiano, 

apreciado en el mundo entero.

Давнее увлечение и большое уважение к “земле” - 
любовь к керамике выражается также в 

охране природы, принимая меры по защите окружающей 
среды и проживающих в ней людей. 

Сертифицированное качество и инновационная 
эстетика делают Ragno авторитетным представителем 

неподражаемого итальянского стиля, 
не боящегося времени и пользующегося 

успехом во всем мире.

Per ulteriori informazioni consultare il sito
For further information, refer to the website
Ausführliche Informationen im Internet auf 
Pour plus d’information, consulter le site 

Para más información consultar el sitio web 
Более подробная информация - на сайте

www.ragno.it
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